
CENA 
DINNERS · ABENDESSEN



CENA 
DINNERS · ABENDESSEN

PVP: IVA incluido / VAT included

Supl. 

TENTEMPIÉS
APPETISERS · SNACKS

Brusquetta  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  4,15 all:in
Pan tostado con tomate, ajo, albahaca, orégano y aceite de oliva
Toasted bread with tomato, garlic, basil, oregano and olive oil
Geröstete Chapatta Scheiben mit Tomaten, Knoblauch, Basilikum, Oregano und Olivenöl

Zuppa di pesce . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   11,25 all:in
Sopa de pescado con verduras, bulbo de hinojo, ajo y frutos del mar 
Fish soup with vegetables, fennel, garlic and seafood 
Fischsuppe mit Gemüse, Fenchel, Knoblauch und Meeresfrüchten

Antipasti Bella Vita  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   11,25 all:in
Ideal para compartir. Jamón de parma, salami de milano, copa de parma, queso mozzarella, 
tomates, aceitunas y verduras marinadas. Servido con pan y grissini
Perfect for sharing. Parma ham, salami de milano, coppa di parma, mozzarella, tomatoes, 
olives and marinated vegetables. Served with bread and grissini breadsticks

Ideal zum Teilen. Parma-Schinken, Salami de milano, Coppa di Parma, Mozzarella, Tomaten, 
Oliven und mariniertes Gemüse. Serviert mit Brot und Grisini

ENSALADAS
SALADS · SALATE

Carpaccio di manzo   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   12,15 all:in
Láminas muy finas de solomillo de ternera, escamas de sal y queso parmesano con 
emulsión de aceite y limón
Finely-sliced veal sirloin, salt flakes and parmesan cheese, with an oil and lemon emulsion
Feine rohe Rinderfiletscheiben mariniert mit einer Emulsion aus Olivenöl und Zitrone, 
mit Parmesan Käse

Insalata di parma    . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   13,75 all:in
Surtido de lechugas, rúcula, tomate, cebolla roja, piñones, jamón de parma, 
virutas de queso parmesano, picatostes y aliñada con pesto
Selection of green leaves, rocket, tomato, red onion, pine nuts, Parma ham, 
parmesan shavings and croutons with a pesto dressing 

Verschiedene Blattsalate, Rucola, Tomaten, rote Zwiebeln, Pinienkerne, Parma-
Schinken, Parmesankäsesplitter, Croutons mit Pesto-Dressing

EN CASO DE ALERGIAS, CONSULTAR CON EL PERSONAL 
IN CASE OF ALLERGIES, CONSULT WITH THE STAFF 
IM FALLE VON ALLERGIEN WENDEN SIE SICH AN DAS PERSONAL
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VEGETARIANO
VEGETARIAN · VEGETARISCHES

Insalata di pomodoro e mozzarela  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   12,75 all:in
Ensalada de tomate, mozzarella de búfala, albahaca fresca y aceite de albahaca
Tomato salad with buffalo mozzarella, fresh basil and basil oil
Tomaten, Büffelmozzarella, frisches Basilikum und Basilikumöl

Crema di pomodoro . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   11,75 all:in
Sopa de tomate con albahaca y mozzarella
Tomato soup with basil and mozzarela
Tomatensuppe mit Basilikum und Mozzarela

VEGANO
VEGAN · VEGAN

Penne all’Arrabbiata  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   14,25 all:in
Con tomate, cebolla, guindilla picante, ajo y albahaca
With tomato, onion, hot chilli, garlic and basil
Mit Tomaten, Zwiebeln, scharfem Chili, Knoblauch und Basilikum

PIZZA
PIZZA · PIZZA

Frutti di Mare . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   15,70 all:in
Salsa de tomate, queso, frutos del mar, pimiento rojo y orégano
Tomato sauce, cheese, seafood, red pepper and oregano
Tomatensoße, Käse, Meeresfrüchte, rote Paprika und Oregano

Pepperocino . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   14,50 all:in
Salsa de tomate, quesos, pimiento picante, pepperoni, pimiento rojo y orégano
Tomato sauce, cheeses, hot pepper, pepperoni, red pepper and oregano
Tomatensoße, Käse, scharfe Paprika, Pepperoni, rote Paprika und Oregano

Pizza di parma . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   13,30 all:in
Tomate, mozzarella, prosciuto di Parma, queso parmesano, rúcula y orégano
Tomato, mozzarella, prosciutto di Parma, parmesan cheese, rocket and oregano
Tomaten, Mozzarella, Prosciutto di Parma, Parmesankäse, Rucola und Oregano

Pizza di polo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   13,75 all:in
Salsa de tomate, queso, bacon, cebolla, pollo, salsa barbacoa y orégano
Tomato sauce, cheese, bacon, onion, chicken, BBQ sauce and oregano
Tomatensoße, Käse, Bacon, Zwiebeln, Hähnchen, Barbecue-Soße und Oregano
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Pizza Margherita   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   12,75 all:in
Salsa de tomate, mozzarella, tomate fresco y albahaca fresca 
Tomato sauce, mozzarella, fresh tomato and fresh basil
Tomatensauce, Mozzarella, frische Tomaten und frisches Basilikum

Tonno   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   12,75 all:in
Salsa de tomate, queso, alcaparras, atún, cebolla y orégano 
Tomato, cheese, capers, tuna, onion and oregano
Tomaten, Käse, Kapern, Thunfisch, Zwiebeln und Oregano

Cacciatore  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   14,50 all:in
Salsa de tomate, mozzarella de búfala, jamón york, cebolla roja,  
champiñones y orégano 
Tomato sauce, buffalo mozzarella, cooked ham, red onion, mushrooms and oregano

Tomatensoße, Büffel-Mozzarella, Kochschinken, rote Zwiebeln, Champignons  
und Oregano

Pizza Margherita   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   7,20 all:in
Margherita pizza · Pizza Margherita

Pizza Prosciutto  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    8,00 all:in 
Prosciutto pizza · Pizza Prosciutto

 
Sólo por 1€ más, disfrute de nuestras pizzas con masa gruesa.
For just €1 more, enjoy our thick-crust pizzas.
Genießen Sie für nur 1 € mehr unsere Pizzen mit dickem Boden. 

ARROCES Y PASTAS
RICE AND PASTA · REIS UND NUDEL GERICHTE

Risotto fruti di mare  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   16,25 all:in
Risotto con tomates secos, mejillones, gambas, calamar, queso y verduras frescas
Risotto with dried tomatoes, mussels, prawns, calamari, cheese and fresh vegetables
Risotto mit getrockneten Tomaten, Muscheln, Garnelen, Tintenfisch, Käse und frischem Gemüse

Spaghetti neri  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   15,05 all:in
Spaghetti negro con gambas, tomate, ajo y queso parmesano
Black spaghetti with shrimp, tomato, garlic and parmesan cheese
Schwarze Spaghetti mit Garnelen, Tomaten, Knoblauch und Parmesan

Tagliatelle parmigiano alla tavola  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   14,50 all:in
Tagliatelle salteado con aceite de oliva, ajo y revuelto en queso parmesano de La Tavola
Tagliatelle sautéed with olive oil, garlic and tossed in La Tavola parmesan
Tagliatelle sautiert mit Olivenöl, Knoblauch und in Parmesan-Käse La Tavola geschwenkt

PVP: IVA incluido / VAT included
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Pappardelle al ragú  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   13,75 all:in
Con una boloñesa de carne, verduras, tomate, orégano y gratinado con queso parmesano
With Bolognese sauce made with meat, vegetables, tomato, oregano and parmesan cheese au gratin
Bandnudeln mit Bolonaise Sausse aus Rindfleisch, Gemüse, Tomate und Oregano. Parmesan Käse

Tortelini di Ricotta   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   17,75 all:in
Salteado con salsa de trufa, champiñones y trozos de solomillo de cerdo
Tortellini di ricotta sautéed with truffle sauce, mushrooms and small pork tenderloin slices
Tortelini mit Ricotta, sautiert mit Rahm-Champignons, Trüffel und Schweinefilet Streifen

Macarrones boloñesa  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    7,60 all:in
Macaroni Bolognese · Makkaroni Bolognese

Lasaña a la boloñesa y gratinada con queso  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    8,50 all:in
Bolognese lasagne topped with cheese au gratin
Lasagne Bolognese mit Käse gratiniert

 
PESCADOS
FISH DISHES · FISCH

Branzino alla griglia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   17,70 all:in
Lubina a la plancha con verduras, arroz y salsa de vino blanco
Grilled sea bass with vegetables, rice and white wine sauce 
Gegrillter Wolfsbarsch mit Gemüse, Reis und Weißweinsoße

Nasello con fruti di mare  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   16,00 all:in
Merluza, gambas, mejillones, almejas, tomate, cebolla, albahaca y patatas
Hake, prawns, mussels, clams, tomato, onion, basil and potatoes
Seehecht, Garnelen, MiesmuscheIn, MuscheIn, Tomaten, Zwiebeln, Basilikum und Kartoffeln 

Filete de salmón con patatas fritas y verduras . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    9,25 all:in
Grilled salmon with vegetables and potatoes
Lachs vom Grill mit Gemüse und Pommes Frites 

PLATO INFANTIL 
KIDS’ MEAL · KINDERGERICHT
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CARNES
MEAT DISHES · FLEISCH

Filetto al funghi . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   16,75 all:in
Ternera a la plancha con salteado de setas, champiñones, ajo y patatas
Grilled beef with mushrooms, garlic, and potatoes 
Gegrilltes Rinderschnitzel mit Champignons, Knoblauch und Kartoffeln

Guancetta di maiale brasata al vino  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   16,25 all:in
Carrillada de cerdo asado con vino, verduras, tomate, ajo y acompañada de patatas
Roast pork cheeks with wine, vegetables, tomato and garlic, served with potatoes
Schweinsbäckchen geschmort mit Wein, Gemüse, Tomate, Knoblauch und serviert mit Kartoffel 

Petto di pollo al limone  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   17,15 all:in
Pechuga de pollo, en salsa de limón con alcaparrones. Servido con verduras y patatas
Chicken breast in a creamy lemon and caper sauce. Served with vegetables and potatoes
Hähnchenbrust mit cremiger Zitronensoße und Kapernbeeren. Serviert mit Gemüse und Kartoffeln 

Albondiguitas con salsa pomodoro con arroz o espaguetti . . . . . . . . . . . .    8,50 all:in
Mini meatballs in tomato sauce with rice or spaghetti 
Fleischklößchen mit Tomatensoße serviert mit Reis oder Spaghetti

Pechuga de pollo con patatas fritas y verduras . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    8,75 all:in
Chicken breast with French fries and vegetables
Hähnchenbrust mit Pommes frites und Gemüse

GUARNICIONES
SIDE ORDERS · BEILAGEN

Patatas fritas  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   3,70 all:in
French fries · Pommes frites

Gnocchi . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   3,70 all:in

Verduras salteadas   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   3,70 all:in
Sautéed vegetables · Sautiertes Gemüse

Arroz pilaf . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   3,70 all:in
Pilaf rice · Pilaw-Reis

Puré de patata . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   3,70 all:in
Potato purée · Kartoffelpüree

Ensalada mixta  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   4,50 all:in
Mixed salad · Gemischter Salat 
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POSTRES
DESSERTS · NACHTISCH

Tiramisú  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   6,50 all:in
El postre italiano más conocido en el mundo 
The world’s best-loved Italian dessert
Das bekannteste italienische Dessert der Welt

Crostata al limone  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    7,50 all:in
Tarta de limón
Lemon pie
Zitronenkuchen

Panacotta di mascarpone  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    7,45 all:in
Con compota de melocotón
With peach compote
Mit Pfirsichkompott

Coulant al cioccolato . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    6,50 all:in
Coulant de chocolate
Chocolate coulant
Schokoladen-Coulant

Gelato allá vaniglia con sala di cioccolato  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    5,90 all:in
Helado de vainilla con salsa de chocolate
Vanilla ice cream with chocolate sauce
Vanilleeis mit Schokoladensauce

Crêpe con fragole e panna . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    5,90 all:in
Crepes con fresas y nata
Crêpe with strawberries and cream
Crêpe mit Erdbeeren und Sahne

POSTRE VEGANO
VEGAN DESSERTS · VEGANER NACHTISCH

Frutta fresca di stagione  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   6,90 all:in
Fruta fresca de temporada · Fresh seasonal fruit  · Frisches Obst der Saison

Frutta stagionale  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   3,80 all:in
Melón, piña o sandía · Melon, pineapple or watermelon · Honigmelone, Ananas oder Wassermelone

PLATO INFANTIL 
KIDS’ MEAL · KINDERGERICHT

PRODUCTO BALEAR 
BALEARIC PRODUCT · BALEARISCHES PRODUKT




